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SMLOUVA O KOMPLEXNÍM ZAJIŠTĚNÍ SLUŽEB SPOJENÝCH S 
REALIZACÍ TELEVIZNÍHO POŘADU

uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) mezi:

Česká televize
IČO: 00027383, DIČ: CZ00027383
Kavčí hory
Na Hřebenech II 1132/4
140 70 Praha 4
zřízená zákonem č. 483/1991 Sb., o České televizi, nezapisuje se do obchodního rejstříku 
zastoupena: Janem Součkem, generálním ředitelem bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s. 
číslo účtu: 1540252/0800

(dále jen „ČT“ nebo „Česká televize“)

a

100 props s.r.o.
IČO: 04215362, DIČ: CZ04215362 - PLÁTCE DPH: ANO
se sídlem: Tusarova 1266/11, 170 00 Praha 7
zapsána: v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze pod sp. zn. C 243569
zastoupena: Radkem Lehoučkou, jednatelem
bankovní spojení: Československá obchodní banka, a.s.
číslo účtu: 271181384/0300 (dále jen „Společnosť);ČT a Společnost se dále společně 
označují také jako „smluvní strany“ či jednotlivě jako „smluvní strana“.

1. PŘEDMĚT SMLOUVY

1.1 Předmětem této smlouvy je stanovení práv a povinnosti Společnosti při realizaci 
komplexní rekvizitní výpravy. Komplexní rekvizitní výprava zahrnuje sjednávání smluv 
se subdodavateli (zejména s pronajímateli rekvizit a poskytovateli služeb pro natáčení) 
jménem a na účet Společnosti a zajištění a odpovědnost za plnění práv a povinností z 
nich vyplývajících, zajištění dopravy rekvizit, zajištění přesných nástupů na natáčení 
dle natáčecího plánu (dále jen „dílo“). Dílo bude prováděno na základě scénáře, 
technických listů, rozpočtu, natáčecího plánu a dle požadavků režie, pomocné režie, 
architekta a produkce v období květen - červen 2024 při realizaci televizního pořadu s 
názvem „Tři princezny“ (dále jen „AVD“) s následující specifikací:

• počet dílů:
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• stopáž: min. včetně úvodních a závěrečných titulků (+10/-30 s),

• režie: architekt

• výkonný producent České televize:

• vedoucí produkce:

1.2 Termíny realizace AVD, které zároveň vymezují období trvání této smlouvy:

• průzkum + příprava:

• natáčecí období:

• dokončovací práce: 

Podrobné termíny realizace upravuje natáčecí plán, který je přílohou smlouvy.

1.3 AVD bude vyráběno na základě scénáře, který byl Českou televizí Společnosti předán 
před podpisem této smlouvy, přičemž Společnosti podpisem této smlouvy potvrzuje 
převzetí scénáře.

2. PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN

2.1 Společnost se zavazuje provést dílo na svůj náklad a nebezpečí, řádně a včas, dle 
denních dispozic, s veškerou odbornou péčí, v souladu s podmínkami sjednanými ve 
smlouvě a jejích přílohách a v souladu s obecně závaznými právními předpisy. Při 
provádění postupuje Společnost samostatně. Věci a materiály potřebné k plnění 
předmětu smlouvy je povinna opatřit Společnost, s výjimkou věcí a materiálů, které v 
souladu se smlouvou obstará ČT

2.2 Společnost je povinna při plnění této smlouvy spolupracovat s výkonným producentem 
České televize a vedoucím produkce. Společnost je povinna se osobně účastnit 
přípravných prací, natáčení a všech zásadních jednání s výrobou/natáčením AVD 
souvisejících.

2.3 Odpovědnými osobami při plnění práv a povinností vyplývajících z této smlouvy jsou 
za Českou televizi (v této smlouvě jen 
„pověřená osoba ČT“) a za Společnost Česká televize si vyhrazuje 
právo v průběhu platnosti této smlouvy změnit pověřenou osobu ČT, taková změna je 
vůči Společnosti účinná ode dne doručení písemného či elektronického oznámení 
změny ze strany ČT

2.4 Společnost se zavazuje po celou dobu platnosti této smlouvy a po dobu pěti let po 
skončení platnosti této smlouvy jednat v souvislosti s AVD výlučně v souladu se zájmy 
ČT a v její prospěch. V případě, že nastanou v průběhu platnosti této smlouvy jakékoli 
skutečnosti, které by mohly omezit její plnění, zavazuje se Společnost o těchto 
skutečnostech Českou televizi bez prodlení písemně informovat.

2.5 Společnost se zavazuje dodržet rozpočet na rekvizitní výpravu AVD, který je přílohou 
této smlouvy, resp. limit uvedený v tomto odst., není-li dále stanoveno jinak. Limit 
finančních prostředků poskytnutých ČT činí na základě předloženého rozpočtu 
4.001.400,00 Kč+ DPH.
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2.6 V případě, že nastanou při výrobě AVD skutečnosti, které by mohly vést k překročení 
rozpočtu, je Společnost povinna o nich bez prodlení informovat Českou televizi. V 
takovém případě náleží rozhodnutí o dalším postupu výhradně do pravomoci České 
televize.

2.7 Společnost se zavazuje dodržet veškeré stanovené termíny realizace AVD (viz odst. 
1.2). Toto ustanovení se nevztahuje na případy, kdy Společnost prokáže, že změny v 
termínech realizace byly vyvolány z důvodů na straně České televize. Pokud by hrozilo 
nebezpečí prodlení, zavazuje se neprodleně písemně informovat o této skutečnosti 
Českou televizi.

2.8 Společnost se zavazuje v rámci své činnosti zejména:

2.9 Společnost je povinna využívat přednostně kapacity České televize. Sjednání externích 
kapacit je možné pouze v rozsahu stanoveném v rozpočtu AVD. V případě, že by 
nastaly okolnosti, kdy by z kapacitních či technických důvodů bylo nutno sjednat další 
externí kapacity, je povinen neprodleně informovat Českou televizi a přistoupit ke 
sjednání externích kapacit až po předchozím písemném souhlasu České televize.
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2.10 Společnost je povinna se seznámit s vnitřními předpisy České televize souvisejícími s 
výrobou AVD nebo jejich částmi souvisejícími s výrobou AVD, zejména s provozními 
řády a dodržovat je.

2.11 Společnost není oprávněna uzavřít na výrobu AVD či služby spojené s výrobou AVD 
žádnou smlouvu o umístění obchodního sdělení do AVD nebo o vysílání obchodního 
sdělení v souvislosti s AVD a není oprávněn přijmout žádný finanční nebo jiný 
příspěvek ani v průběhu výroby umístit výrobky či služby do AVD tak, že by takové 
umístění mohlo být považováno za skryté obchodní sdělení.

2.12 Veškeré věci (vč. nosičů záznamu) zakoupené Společností v rámci rozpočtu jsou od 
počátku výlučným majetkem České televize. Společnost není bez písemného souhlasu 
České televize oprávněna k jakémukoliv jinému užití takových věcí, než pro výrobu 
AVD. Věci s kusovou pořizovací hodnotou Kč (bez DPH) a vyšší předá 
Společnost ČT nejpozději do 1 měsíce po skončení výroby AVD v sídle České televize, 
do té doby nese Společnost odpovědnost za jejich ztrátu, poškození či zničení. Věci 
musí být evidovány na evidenčním listu (který Společnost poskytne České televizi 
písemně nebo emailem) v následující struktuře: 1/ pořizovací číslo, 2/ název-popis, 
resp. značka, typ, velikost apod., kde je to případné, 3/ pořizovací hodnota (pro 
odstranění pochybností se sjednává, že pořizovací hodnota věcí je součtem nákladů 
na materiál a hodnoty práce potřebné k jejich výrobě), 4/ datum pořízení. Ustanovení 
tohoto odstavce se nevztahuje na věci, které byly prokazatelně zlikvidovány nebo 
spotřebovány při výrobě AVD podle své spotřební povahy, v rámci režijního záměru 
a/nebo podle scénáře, což Společnost doloží svým čestným prohlášením; věci s 
kusovou pořizovací hodnotou nižší než Kč (bez DPH) se považují bez dalšího za 
spotřebované při výrobě AVD.

2.13 Odpovědnost za ztrátu, poškození či zničení techniky a dalších věcí (dále jen „Věci“), 
které Česká televize poskytne Společnosti pro účely plnění této smlouvy, nese 
Společnost až do okamžiku jejich řádného protokolárního vrácení České televizi. 
Společnost je povinna vrátit Věci České televizi nejpozději do 30 dnů po posledním 
natáčecím dni. Případnou náhradu škody bude Česká televize uplatňovat dle 
příslušných ustanovení o odpovědnosti za škodu občanského zákoníku.

2.14 Společnost prohlašuje, že má sjednáno pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou 
podnikatelskou činností u

2.15 Společnost je povinna vypracovat a dodat České televizi nejpozději do 2 měsíců po 
ukončení natáčení konečné vyúčtování externích nákladů spojených s výrobou AVD.

2.16 ČT se zavazuje k zajištění podmínek pro plnění této smlouvy bud' Společnosti 
poskytnout nebo jí uhradit doložené náklady

 
 Smluvní strany pro vyloučení všech pochybností výslovně sjednávají, že 

provádějící si při zahraniční cestě zajišťuje sám a na vlastní náklady 

2.17 Společnost se zavazuje při užití a/nebo zpracování fotografií a obrazů jako rekvizit 
zařazených do AVD, že získá a dnem získání postoupí na ČT veškerá práva vyplývající 
z duševního vlastnictví, osobnostní či vlastnická práva, a to pro účely jejich užití v AVD 
bez množstevního, časového, územního a technologického omezení a pro všechny 
způsoby užití (dále ve smlouvě jako „Práva“). V případě, že bude rozhodnuto o zařazení 
díla, k němuž Společnost nevypořádala veškerá Práva ve smyslu předchozí věty, 
zavazuje se Společnost informovat o této skutečnosti ČT a architekta AVD. Smluvní 

5



CD Česká televize
č. smlouvy: DIL424-00001/4233

strany se zavazují, že budou v případě dle přechozí věty postupovat ve vzájemné 
součinnosti tak, aby Práva byla pro účely jejich užití v AVD získána. Společnost bere 
na vědomi, že výhradně ČT je oprávněna učinit konečné rozhodnutí o tom, jaké dílo, 
resp. rekvizita, bude při plnění smlouvy užito. Společnost se dále zavazuje, že v 
případě užití a/nebo zpracování jakéhokoliv autorského díla na tuto skutečnost ČT 
předem písemně upozorní s uvedením jména takového autora a názvu takového díla. 
Případné licenční smlouvy uzavírané Společností podle tohoto odstavce smlouvy 
budou smlouvami opravňujícími, nikoli zavazujícími. Jakákoli ujednání, která by byla v 
rozporu s výše uvedenými závazky, musí být předem písemně odsouhlasena ČT. )

3. CENA PLNĚNÍ

3.1 ČT se zavazuje řádně provedené bezvadné dílo převzít a uhradit Společnosti 
sjednanou cenu, přičemž převzetí bude probíhat po částech uvedených níže v odst. 
3.2 smlouvy. Celková cena zahrnuje veškeré náklady Společnosti s plněním smlouvy 
a je stanovena jako maximální: 4 001 400,00 Kč.

3.2 Částka specifikovaná v odst. 3.1 bude Společnosti proplácena po částech na základě 
faktur a není-li dále uvedeno jinak s 30denní splatností ode dne jejich doručení do 
České televize vystavených Společnosti vždy do 15 dnů poté, co nastane příslušná 
níže uvedená rozhodná událost (v případě, že je Společnosti plátcem DPH, je den, kdy 
nastala rozhodná událost, dnem uskutečnění zdanitelného plnění):

1) Kč, a to následujícím způsobem:

a. Kč bude proplacena na základě faktury vystavené 
Společností se splatností 7 dnů ode dne jejího doručení České televizi;

b. Kč bude proplacena na základě faktury 
vystavené Společností se splatností 30 dnů ode dne jejího doručení České 
televizi;

2) Kč

3) 

3.3 Pro případ, že Společnost s daňovým domicilem na území České republiky je, nebo se 
stane plátcem DPH, se smluvní strany dohodly, že pro úhradu ceny plnění dle této 
smlouvy Společnost ze strany ČT platí též Všeobecné smluvní podmínky pro placení 
ceny plnění tuzemským plátcům DPH ze strany České televize, a to ve verzi účinné ke 
dni uzavření této smlouvy a dostupné z adresy 

; tyto podmínky tvoří přílohu této smlouvy. Společnost výslovně prohlašuje, 
že se s těmito podmínkami seznámil, souhlasí s nimi a zavazuje se je dodržovat, 
přičemž výslovně akceptuje, že provedením úhrady DPH z fakturované ceny plnění 
přímo správci daně ze strany ČT zanikne smluvní závazek ČT zaplatit Společnosti 
částku odpovídající DPH.

www.ceskatelevize.cz/smluvni- 
podminky

3.4 Využije-li Společnost možnosti zaslat ČT fakturu elektronickou poštou, je povinna ji 
zaslat v PDF formátu ze své e-mailové adresy na e-mailovou adresu ČT 
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faktury.ova(a).ceskatelevize.cz Za den doručení faktury ČT se považuje den 
doručení na e-mailovou adresu ČT, což je zároveň považováno za souhlas s využitím 
této formy komunikace. Stejný způsob elektronického doručení se použije i v případě, 
kdy nebude faktura obsahovat stanovené náležitosti a/nebo v ní budou uvedeny 
nesprávné a/nebo neúplné údaje, a také v případě zaslání opravné faktury.

3.5 Nebude-li faktura obsahovat náležitosti stanovené právními předpisy a/nebo touto 
smlouvou a/nebo v ní budou uvedeny nesprávné a/nebo neúplné údaje, je ČT 
oprávněna vrátit takovou fakturu Společnosti k opravě, a to i opakovaně. V takovém 
případě se přeruší běh lhůty splatnosti a nová lhůta splatnosti započne běžet dnem 
doručení řádně opravené faktury ČT.

4. OSTATNÍ UJEDNÁNÍ, UKONČENÍ SMLOUVY, SANKCE

4.1 V případě podstatného porušení povinností z této smlouvy některou ze smluvních stran 
má druhá smluvní strana právo od smlouvy odstoupit, přičemž smluvní strana, která se 
porušení smlouvy dopustila, uhradí druhé smluvní straně veškeré náklady, které druhé 
smluvní straně v souvislosti s odstoupením od smlouvy vzniknou. Ustanovení 
předchozí věty se nevztahuje na případy, kdy k porušení smlouvy dojde z důvodu 
zásahu vyšší moci. Odstoupení od smlouvy je účinné dnem doručení písemného 
odstoupení druhé smluvní straně. Pro vyloučení pochybností smluvní strany uvádějí, 
že odstoupení se v případě, že si je adresát nevyzvedne na adrese uvedené v záhlaví 
této smlouvy, považuje za doručené 10. den po jeho odeslání.

4.2 Podstatným porušením povinností Společnosti, které zakládá oprávnění ČT 
postupovat v souladu s odst. 4.1 se rozumí zejména (i) porušení vnitřních předpisů 
České televize, (ii) případ, kdy Společnost není vlastní vinou schopna řádného plnění 
smlouvy, tj. neplní-li svoje závazky řádně a včas (např. v případě nemoci, zranění či 
jiné zdravotní indispozice na straně Společnosti, kterou Společnost přivodila vlastním 
zaviněním a/nebo v opilosti a/nebo po zneužití psychotropní či omamné látky), (iii) 
opakované (alespoň dvojí) i méně závažné porušení kteréhokoli nebo více ze závazků 
Společnosti uvedených včl. 2, (iv) situace, kdy plnění ze strany Společnosti vykazuje 
nedostatky, které ovlivní plánovaný průběh realizace AVD. Společnosti prohlašuje, že 
se se zněním příslušných vnitřních předpisů České televize seznámil před podpisem 
této smlouvy.

4.3 V případě podstatného porušení této smlouvy ze strany Společnosti je ČT (ať už od 
této smlouvy odstoupí, nebo nikoli) oprávněna požadovat od Společnosti v každém 
jednotlivém případě zaplacení smluvní pokuty  

4.4 V případě, že kterákoli ze stran odstoupí od smlouvy, je Společnosti povinna předat 
České televizi do 15 dnů od účinností odstoupení veškeré Věci tak, aby bylo zajištěno 
plynulé pokračování realizace AVD.

4.5 Každá ze smluvních stran je oprávněna tuto smlouvu ukončit písemnou výpovědí. 
Výpovědní doba je v takovém případě jednoměsíční a běží od prvního dne měsíce 
následujícího po doručení písemné výpovědi druhé smluvní straně. Bez ohledu na 
ustanovení předchozí věty platí, že Společnosti je vždy povinna předat pověřené osobě 
ČT veškeré Věci tak, aby bylo zajištěno plynulé pokračování realizace AVD; smluvní 
strany se výslovně dohodly, že platnost smlouvy neskončí dříve než dnem řádného 
předání veškerých Věcí pověřené osobě ČT, resp. že se v takovém případě prodlužuje 
výpovědní doba až do dne řádného předání.
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4.6 Nebude-li Společnost schopna plnit tuto smlouvu z důvodu nemoci nebo zranění či jiné 
zdravotní indispozice na straně Společnosti nebo z důvodu jiné překážky vyšší moci, 
je povinna o tom neprodleně poté, co jí to daná situace dovolí, informovat ČT a 
existenci daného důvodu doložit. ČT je oprávněna tuto smlouvu vypovědět 
s okamžitým účinkem ke dni doručení výpovědi Společnosti (tj. bez výpovědní doby) 
v případě nemoci, zranění či jiné zdravotní indispozice na straně Společnosti nebo 
v případě události mající charakter vyšší moci, pokud taková překážka bude trvat déle 
než 30 dnů.

4.7 

4.8 V případě, že dojde k překročení rozpočtu v položkách externích nákladů v rozporu s 
rozhodnutím České televize, je Česká televize oprávněna požadovat po Společnosti 
zaplacení smluvní pokuty ve výši  

 Ustanovení tohoto článku se nevztahuje na případy, 
kdy Společnost prokáže, že k překročení rozpočtu došlo výhradně z důvodů na straně 
ČT.

4.9 V případě předčasného ukončení této smlouvy, s výjimkou dle odst. 4.7, má 
Společnosti nárok pouze na alikvotní část ceny plnění dle odst. 3.1, a to v závislosti na 
již poskytnutém plnění, bylo-li poskytnuto bezvadně.

4.10 ČT je oprávněna započíst jakoukoli svou pohledávku za Společnost (včetně 
pohledávky na úhradu jakékoli smluvní pokuty dle této smlouvy a/nebo na náhradu 
škody) proti pohledávce Společnosti za ČT na úhradu ceny plnění dle této smlouvy 
a/nebo proti jakékoli jiné pohledávce Společnosti za ČT, a to splatnou či nesplatnou, 
popřípadě v budoucnu vzniklou pohledávku ČT proti splatné či nesplatné, popřípadě v 
budoucnu vzniklé pohledávce Společnosti.

4.11 Tato smlouva nepřechází na právního nástupce Společnosti.

4.12 Nesjednává se

4.13 Společnost výslovně souhlasí s konstrukcí a výší smluvních pokut sjednaných v této 
smlouvě a potvrzuje, že vzhledem k významu jeho plnění pro naplnění účelu 
spolupráce založené mezi smluvními stranami touto smlouvou, tj. zejména zajištění a 
garance včasného a řádného dokončení AVD, jakož i k oprávněným zájmům ČT, 
nejsou smluvní pokuty v rozporu s dobrými mravy.

4.14 Společnost tímto prohlašuje, že ke dni podpisu této smlouvy plní veškeré povinnosti 
vyplývající ze zákona č. 348/2005 Sb., o rozhlasových a televizních poplatcích, ve 
znění pozdějších předpisů (dále jen „ZRTVP“), zejména § 7 a § 9 ZRTVP, a zavazuje 
se tyto povinnosti plnit po celou dobu účinnosti této smlouvy. Společnost se zavazuje 
poskytnout ČT na vyžádání součinnost a informace k prokázání plnění povinnosti podle 
tohoto odstavce, a to zejména sdělením variabilního symbolu nebo jiného 
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identifikátoru, pod nímž Společnost hradí televizní poplatek, či uvedením zákonného 
důvodu osvobození od úhrady televizního poplatku

5. ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁNÍ

5.1 Smluvní strany prohlašují, že vymezení předmětu smlouvy a ceny, případně hodnoty 
předmětu smlouvy na titulní straně této smlouvy nemá normativní význam a uvádí se 
zde pouze pro účely provedení uveřejnění této smlouvy postupem podle zákona.

5.2 Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními 
stranami. Smluvní strany se dohodly, že práva a povinnosti případně vzniklé z plnění v 
rámci předmětu této smlouvy, k němuž došlo před nabytím účinnosti této smlouvy, 
nahrazují závazkem vzniklým z této smlouvy. Plnění v rámci předmětu této smlouvy 
před účinností této smlouvy se považuje za plnění podle této smlouvy a práva a 
povinnosti z něj vzniklé se řídí touto smlouvou.

5.3 Tato smlouva se řídí právním řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem. 
Případné spory mezi smluvními stranami budou řešeny především dohodou, přičemž 
nedojde-li k dohodě o řešení určitého sporu, budou kjeho řešení příslušné soudy 
České republiky.

5.4 Smluvní strany se dohodly, že:

a) jakákoli změna této smlouvy může být sjednána výlučně a pouze písemným 
dodatkem podepsaným oběma smluvními stranami, a to s jejich podpisy na téže 
listině;

b) zvyklosti ani zavedená praxe stran nemají přednost před ustanoveními této 
smlouvy ani před ustanoveními zákona;

c) na sebe přebírají nebezpečí změny okolností a ponese jej každá smluvní strana 
sama za sebe; ustanovení § 1766 občanského zákoníku se nepoužije;

d) marné uplynutí dodatečné lhůty k plnění nemá za následek automatické 
odstoupení od této smlouvy;

e) poté, co byl návrh této smlouvy či jejího dodatku po podpisu jednou ze 
smluvních stran předložen k podpisu druhé smluvní straně, vylučuje se přijetí 
daného návrhu druhou smluvní stranou s dodatkem nebo odchylkou;

f) připouští-li výraz použitý v této smlouvě různý výklad, nevyloží se v 
pochybnostech k tíži toho, kdo jej použil jako první;

g) uplatněním kterékoli smluvní pokuty dle této smlouvy není dotčeno právo 
dotčené smluvní strany na náhradu škody v plné výši.

5.5 Veškeré odkazy na ustanovení, resp. ujednání, použité v této smlouvě představují 
odkazy na ustanovení, resp. ujednání, této smlouvy, není-li v daném odkazu výslovně 
stanoveno jinak.

5.6 V případě, že se ke kterémukoli ustanovení smlouvy či k jeho části podle zákona jako 
ke zdánlivému právnímu jednání nepřihlíží, nebo že kterékoli ustanovení smlouvy či 
jeho část je nebo se stane neplatným, neúčinným a/nebo nevymahatelným, oddělí se 
bez dalšího v příslušném rozsahu od ostatních ujednání smlouvy a nebude mít žádný 
vliv na platnost, účinnost a vymahatelnost ostatních ujednání smlouvy. Smluvní strany 
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se zavazují nahradit takové zdánlivé, nebo neplatné, neúčinné a/nebo nevymahatelné 
ustanovení či jeho část ustanovením novým, které bude platné, účinné a vymahatelné 
a jehož věcný obsah a ekonomický význam bude shodný nebo co nejvíce podobný 
nahrazovanému ustanovení tak, aby účel a smysl smlouvy zůstal zachován. Smluvní 
strany pro vyloučení všech pochybností výslovně vylučují aplikaci § 576 občanského 
zákoníku.

5.7 Smluvní strany se dohodly, že informace, které jsou v této smlouvě označeny žlutou 
barvou, a dále informace, s nimiž se Společnost seznámí v souvislosti s plněním této 
smlouvy, pokud nejsou veřejně známé, se považují za důvěrné (např. z důvodu 
obchodního tajemství) a žádná ze smluvních stran není bez předchozího písemného 
souhlasu druhé smluvní strany oprávněna tyto informace sdělovat třetím osobám, a to 
ani po ukončení plnění této smlouvy či ukončení této smlouvy, s výjimkou informací: (i) 
které ČT sama v obvyklém rozsahu sděluje třetím osobám v souvislosti s přípravou, 
výrobou, distribucí a/nebo propagací svého programového obsahu, k němuž se 
vztahuje tato smlouva, a/nebo v souvislosti se svou propagací; (ii) které smluvní strana 
poskytne nebo uveřejní na základě právního předpisu; a (iii) které smluvní strana 
poskytne svým odborným poradcům a/nebo jiným spolupracovníkům vázaným 
zákonnou a/nebo smluvní povinností mlčenlivosti. Tato smlouva bude ČT uveřejněna 
postupem podle zákona s tím, že informace označené žlutou barvou budou 
znečitelněny. Za každé porušení povinnosti důvěrnosti dle tohoto odst. je dotčená 
smluvní strana oprávněna požadovat od porušující smluvní strany zaplacení smluvní 
pokuty ve výši 

5.8 Přílohy tvoří nedílnou součást této smlouvy.

5.9 Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech s platností originálu, po jednom pro 
každou ze smluvních stran. Společnost se zavazuje odeslat (tj. předat provozovateli 
poštovních služeb k přepravě) ČT stejnopis této smlouvy, který podepsal a který je 
určen pro ČT, a to nejpozději druhý pracovní den po svém podpisu.

PŘÍLOHY:

Příloha č.1: Všeobecné smluvní podmínky pro placení ceny plnění tuzemským 
plátcům DPH ze strany České televize (ve verzi účinné ke dni uzavření této smlouvy a 
dostupné z adresy www.ceskatelevize.cz/smluvni-podminky)

Příloha č. 2: Rozpočet (tato příloha se v souladu se zákonem neuveřejňuje ani ve 
znečitelněné podobě a považuje se za označenou žlutou barvou ve
smyslu odst. Chyba! Nenalezen zdroj odkazů.)

Příloha č. 3: Natáčecí plán AVD (tato příloha se v souladu se zákonem neuveřejňuje 
ani ve znečitelněné podobě a považuje se za označenou žlutou barvou 
ve smyslu odst. Chyba! Nenalezen zdroj odkazů.)

Příloha č. 4: Scénář AVD (tato příloha se v souladu se zákonem neuveřejňuje ani ve 
znečitelněné podobě a považuje se za označenou žlutou barvou ve 
smyslu odst. 5.7)
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Smluvní strany souhlasně prohlašují, že si tuto smlouvu pozorně přečetly, že její obsah je 
srozumitelný a určitý, a že jim nejsou známy žádné důvody, pro které by tato smlouva nemohla 
být smluvními stranami uzavřena a závazky z ní řádně plněny a nejsou jim známy žádné 
důvody, které by způsobovaly neplatnost této smlouvy. Na znamení toho, že s obsahem této 
smlouvy bez výhrad a ze své svobodné a vážné vůle souhlasí, a že tato smlouva nebyla 
uzavřena v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek, připojují smluvní strany své 
podpisy níže.

Česká televize

Jméno: Jan Souček
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